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Zamenho{ lzlopodi,s pon ktei nia.ln .(-ingvajn institueiojn
baj po,L ,stanigi .La. tundamenton. En La llnua. llnivensala-
Kongnz,so Li ,suhce.si,s ne ru)l üon {alti, ,ted ayüzai ttieevi
In apnobon lza! lzonsenton de la E,spenantiato j. r\
Pen la ,stattigo de In Fundamento ü ,stanigi,s monuma-ntoni'/
hiu ôian e,sto,s lzonaidetta-ta lzieX. evento en fi" {onmiQo
de ü4" tr-adicio: ü pett üo (ifzaia la. pnecipo"jn.Le§oln
ankai I-a pnecipajn ba-zaln donmojn tzæi I4 ôedoh atilon
de nia üngvo. La- e-voluanta tttadicio aldono,s eX-ementajn
bon$onmain al .la h.ienaia îstadicio. ..

Pott .ta hnead.o de üai .(.ingva"j institueioi U [ondid anbitnaci&n orLg&non,
lzie,s eÂenca" ta,slzo eata,s kontsto.€i La evolua.d,on de.b üngvo, t.L. egi
aù n.eagi, lzian elzapettaa bneôo ne ,so.Lvebt-o pett .La Fundamento; oit pLi
ÿL&ve, lziam etzæpeta,s du aù pluna"j ,so.Lvoj ytott Àtopi unu bneôon.
lui homyNena.,s tiuln aimp.tajn nocio jn...Sed aliaj i.{-in honLtto,iba.tala,s,
opiniante, lze fa" Fundanento esta,s "anahttoniâma." hai lÂ" institucioj
detu-uenda"j . SupozebLe ili pli-malpti hLane opinia,s, he iLi zatu,s p[.i
{ibeta! mem matLti La lingvon Laù dia"j alta.! inspinita.j ideo! l?)
Cu i.(.i ne pelza,s pest tttoa ongolLo lza! anbieio ?

Niaj .Leganto! decido,s! La" Afzad.emio e,sta,s tne übenüa, ha"j ne esta,t
Aia fu,sbo §eni La divettaa.!n,slzol-o!n.Litesta.tuna.jn ail a.Lia"!n, fziu!
dz{endat L(an 0.ù tiqn evo.Lu-volon. Akne-noi Ait iL-i nem ne ata}zo,s,
elzzemp.Le, du e.t- la ôe$a"! pnincipoj de üo üngvo: Ia intestnaciecon
lRegulo 15l' lza! La aitonomecon de la üngvo l,si,stemo de pnoptta adiba-
wtol .A.Lia"i , 0,1 biz,s hohonto, aytanterLat ôiuj üaj .Lega"nto j , dime
de-(e-nda,s üajn institueioln : ,slztribante üuin üniojn, mi ju,s zh,seiia,
he iu gtupo ,subveneii,s Xi" Alzædenion puz 

^umo 
valortanta pttolzaimume

1000 guldenojn. Mi a"nhait frovaÂ in{onmi, tze .La eh,s-ytnezidanto de I}EA,
Pno{y. Tonlzin, pnometi,s al mi mem lza-j al lo. Selutetatio de X.a lhædemio,
S-tto ThieltrLu, en .Lo" UniveÂ,so.La" Kongte,so de Rotestdano, he- nun üa gnanda
mond-a,socio ôiulattz havo,s en ,sia- bu§eto dimit-æn 

^umon 
puL aubvencii

La" Atzademion! A.(-ia-i atoeioj ,sehvo,s haj ni publ-ilzigo,s la bi.Laneon Q-n

iu ytnotz,sima" numulo .
Anlzaù nia! Legantoj elzde nun aendo,s ,sian neabonon tzai lzotizon; iX-i
anha.iL prLovot vanbi ôiujn de-(endantoln de la Ahademio: nia dinanco
fu-e ate-ndot .ta .subtznon de ôiu! üæ! anitzo! æntzai" yton nia"j venontaj
e.(-donoj ldu nova! numettoj de tà 0.6iciat0" Bitteno) lza"! yton 

-anytleh,sigb

de .La" Letaw.
D-no AndttA ALBAULT

1 ) Aperos post kelkaj tagoj libro de nia Prezidanto : "Naù Prelegoj pri la Fundamento"
ôe lltis-Eldonejo (10t p.)
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OFICIALAJ IIVFORMOJ
de Ia AKADEMIO de ESPERANTO

Sendependa lingvo-institucio fondita de D-ro L.L. ZAMENHOF en 1905

N-ro 14 (Majo 1990)

PRI DtRIVAJ0J Dt K0MUN/A : K0MUNUM0, K0MUNAJ0, KOMUN0

Komunumo: pr0 la evoluo tiu vort0 prezentas hodiaù tri
ôefajn signifojn. Nome,

I. Plej eta teritori0 0rganizila p0r 1a komunaj interesoj
de siaj lo0antoj.

?. Kia ajn homa grupi0o ( loka, regiona, monda) prezentanta
komunajn interesojn p0r siaj membroj.

3. Internacia grupi0o de Statoj kun komunaj interesoj.

Komu n aio: Io k0muna, punkto komuna al du aù piurai personoi.

komuno: tiu vorto neniel p0vas signifi komunumo I 1aù la
ci-supra difino, p0r kiu signifo qi cetere ne havus spêcifan
ad jektivon.

La- 7ittelz.tono de la Selzcio yttti .(a êenettata, V ontato ,
Betnand G)L0EN

La ?nezidanto de ta Alzademio de E,spenanto,

D-no AndttA ALBAULT

Legite el " rHE AUSTRALTAN ESPERANTTST" (n-ro 262):
" La LETERO DE L'AKADEMIO DE ESPERANTO jus eldonis sian 1l-an numeron. ..

r la opinioj de,kiu volas scii
lrAkademio, tiu

NI DANKAS la Estraron de Institucio Hodler 68.
Legite e1
ke ankaù ô

letero de Institucio Hodler 68 " Mi §ojas povi informi vin,
i-jare 1a Estraro de Institucio Hodler 68 decidis subvencii

la Akademion de Esperanto per sumo de nlg-1000."
(1. Rapley)

-r- -r- -r- -r- -r- -L

pri La aktuala stato de la lingvo kaj
trovos La Leteron orminejo.'l
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KRONIKO de Ia I\UNTEMPO

" POR HUNDON DRONIGT ONI NOMAS ôIN NNEIA ! ,

Kio nova en 1a 103-a jaro de la lingvo?

.Nr, 'Ilernnno Bermanol'aperigas p*r,tt"to5, interalie sô influo de "Rikardo §r1"o":\\Pri 1a absoluta malneceso mortigi 1a Akademion de Esperanto". Tian
dirmanieron* estigis §uste 1a malakcepto de 1a t'Analiza Skolo" f are
de 1a Akademio. Eô pri 1a sama temo en I'Speciala Cirkulero 58" iu
sennoma rtredaktisto de la oficiala organo de landa asocio" per po3t-
tarto aaresita a1 H.B. promesigas "brulpunon" a1 la Sekretario de
la Akademio! ! !

En 1988 nur du akademianoj ne prezentis sian rekandidati§on, unue
komprenigante, ke Ia lingvo jam ne bezonus Akademion, sed poste pretek-
stante, ke la decido pri Koreo** ne plaôas aI ili! Kaj samkaùze ankaù
Mark Fettes, 1a redaktoro de la organo de UEA, rif.:uzas publikigi la
"oficialajn informojn de Ia Akademio'r (ago eô kontraùa a1 la statuto
de UEA! ).

Ja "por hundon dronigi oni nomas Êin rabia"! Kaj verSajne pro tio
Claude Piron en sia t'Bona Lingvott asertas, ke 1a Akademio estas tro
influata de francoj spite al la fakto, ke la anglalingvaj
estas p1i multaj o1 la franclingvaj;1i deklaras êô, ke tion
'rhelpe de Kartezio ia maldekstra celbo", kvankam de longe j

membroj
estigis

am estas
kutime distingitaj de la francoj du mensoformoj tiel nomitaj de la
fama sci-encisto kaj verkisto Blaise Pascal:tt 1a "geometrieca mensott
kaj la ttfajneca mensott.

Kaj jen en aprilo, en "FONTO'|rI4Iilliam Au1d, iama membro ka1 prezidanto
de 1a Akadernio, leginEe la eseon pri 'rl,a Bona Lingvo", ne hezitas
skribi, ke " en 1a nuna stadio de nia li Akademio estas anakroni s6sttf<'**
Li aldonas eê opinion pri 1a Franca Akademio, kiu opinio koncernas
lyt 1in, 9"1 9" Francio 1a Franca Akademio estas pli respektata o1li supozas ! Sajno trompas !

Kaj jen en junio, tra UEA, Thomas Eccardt, prezidanto de Novjorka
Esperanto-Societo, skribis leteron al 1a Akademio de Esperanto.

estas novaj:letero entenas multajn propônojn; cetere ne multaj
sufikso "rr/o or indiki viran sekson La uzo de or anstataùi s

La
iu

er-
signonttkun
refleks ivon,

nura aludo
(eô) malplii

pri la ideo J elimini la akuzativon ka la
gi la nombron de konsonanto.i, ktp...

Jes, karaj geamikoj de la AKADEMIO DE ESpERANTO,jen
kiel nuntempe en 1a 85-jara ekzisto de la Akademio
pretaj subfosi 1a institucion nur pro decidoj, kiuj
a1 ili !

estas nekredeble,
pluraj montri§as
simple ne p1aôas
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REFEREI§COJ DE, AKADEMIAJ DECIDOJ

D-ro André ALBAULT

La 8 Oficialai Aldonoi a1 la Universala Vortaro

- F-taj vortoj indikitaj per * en PIV.

- Oficialaj vortoj indikitaj per eksponanraj ciferoj en pIV.

1-a of iciala Aldono: aparta bro6uro: Kajelto deb-tnia lJu.{-io tg0gl,
WlR0.sra.EsperantistaCentraoficejo,Paris,1909.
31 paÊoj.(fakte kun tradukoj a1 la 5 lingvoj de la Fundamento- Entenas
864 radikojn).

2-a of.iciala Aldono;:sur p.4/L4 de aparta broGuro: Kajeno tnidelza" lJüio
W0KuMË'l,Ir^Ro.Ëra.EsperantisÈaCentraoficejo,
Paris,1.919,16 pa§oj.- Enhavo: I.Enkonduko.- II. Sufikso "ism".- III.

r pa§oj 4/8 de la Kajetto/ de la 0[icia.tn BuLteno
emio lJuüo 1929).

rnternaciaj vortoj. rv. Komune uzataj vortoj.- v.Konkludo: pri la labor-
metodoj de la Lingva Komitato.- Aldono: Regularo pri verkoj çekompenc-
otaj de 1a Akademio.-
(fatte: en parto III: nura listo de vortoj sen tradukoj: p.5/9; en
parto IV: vortoj kun tradukoj a1 F.A.G.: p.9/12 (piednoto anoncas
kaj informas:" La pola kaj rusa tradukoj estos poste aldonataj."
- Kiam la notoj boÈ., zoo1.,k.t.p. trovisas en unu lingvo, i1i ne eslas
ripeËitaj. Ne estas eble, aliparte, en multlingva traduko doni êiujn
eblajn tradukojn; tio estas afero de la naciaj vortaristoj, kiuj po"a",
1aù konsilo de D-ro Zamenhof, sin helpi per la alilingvaj tradukoj.")
(nim.de A.A.: ankaù en parto rrr enestas kelkaj vortoj bot.,zoo1.:uri
neniam trovis la anoncitan aldonon kun Polaj kaj Rusaj trad"koi:entenas
480 + 11I radikojn kaj pLLe 2 radikalojn: tramvojo,tramveturilo).'

3-a Oficiala Aldono: En odicialo" Ga.zeto e^penenti^ta, 8-a. vo.t-., n-)Los-
6 182-831 de 25 JtF\922-p.153/164; enesras 2 parroj redakriraj de
Grosjean-Maupin:r' r-a parto: radikoj propre esperantlingvaj aù propr-
i§intaj (ôiun radikon sekvas seplingvaj tradukoj 1aù la jena ordo:
Angla, Franca, Germana, Hispana, Portugala, Itala, po1a.)- 2-a parto:
inËernaciaj radikoj uzeblaj 1aù La regulo 15." (tr'akte tie aperas ra
tradukoj al la samaj 7 lingvoj: sed okazas mankoj. Entenas 61 + 131
radikoj, inter kiuj 2 propraj nomoj : Jesu/ kaj Jud/; eblas diri nenion
pri tiuj ma juskloj , êar ôiuj vortoj aperas t<un majust<to j ! ).

En FEB 1923 esti§is dubo pri 1a gusta formo de kelkaj oficialaj vorroj:
analog/a - analogi/o, konfidenc/o - konfidenci/o, nekroloclo - nekrolo-
gi/o, Jezt/o - Jesu/o, budset/o - buset/o. E1 73 anoj voôdonis 62,
valoris 59: fine, 52 voôdonis- por analog/, 53 por konfidetc/, 46 por
nekrolog/,34 por Jézu/ (juÊita nesufiôa), rlur 3 por buset/. Konkludo:
nenio §an§ita por konfidenc/, nekrolog/ , budfiet/, Jest/. sed analog/
estis oficialigita anstataù analogi/ tiu perdis sian ofici alecon.
Tamen oni forgesis noti tion en 1a 4-an Oficialan A1donon.

4-a Oficiala Aldono: su
e

Nur unu listo de 1I8 radikoj sub redakto de Grosjean-Maupin ( inter
i1i unu propra nomo:Amoro). Tradukoj al F.A.G. - plie,
sur pa§oj 25/29 (r/S)ae b Ka.jeto ll de la sama bulreno (Februaro
1930)aperas la sama o.A. sed ôi-foje kun tradukoj r.H.p.Kr. (ao sudaj
Latinidaj lingvoj. ).
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5-a Oficiala Aldono: aPero en
kun denove du listoj kun kutimaj

6-a Oficiala dono: aPero en

Junio 1934 sub la redakto de L.Bastien
titoloj: 5 + 3 radikoj (mi ne havas)

Aprilo 1935 sub la redakto de ÿü.Bailey
15 + 6 radikoj.(mi ne havas)kun la sama formo de du listoj:

En Oktobro 1953: oficialigo de suftkso -end.

Konklude,
Ofic ia 1aj

sekvas indiko pri 1a nombro
(1777); enÈure: 4536, el kiuj

de Fundamenraj ( 2759) kaj de
64 propraj nomoj.

8-a Oficiala Aldono: sur
en-trtr1l de Ta" Âbdemio,
de E,spettanto - N-no l0).

pagoj L). / 27 ka
It 1968 - 1974
TtLi püLto j:

sub redakto de Albault aperis
O{iciala Bulteno de Ia Abademio

J
(

1. Fundanentaj nad.itzo j
oj, 2 ptopraj nomoj ) .

( kompletigo de La J-a o.A.: 12 komunaj radik-

^ 17. Panale,La"j $ottmoj. CIivett.taj Eu,stigoj. La.ndnomoj lA: 6 donmoj lzun
l,t = h; vipero = vipuro; bu§eto = bud§eto; proleto = proletario; federi
apud federacio, riveli apud revelacio; sateno (Êtofo) t<ai atlaso (kart-
aro) malgraù 1a jam oficiala atlaso (3tofo) ; difterio = difterito, gluk-
oso=g likozo. B.koncentra eksofieiali gita (= samcentra); koncentri=
kunvenigi; maldilui; kutimi = havi kutimon; apud nulo estas oficial-
igita la numeralo nul!; finajo -aù ne elfaligebla; oficialigo de 4
vortoj kun -i- --C Landnomoj: 32 oflciaL igitaj landnomoj, 15 oficialig-
itaj landano-nomoj, nuligo de 1a antaùa malkonsilo de la Lingva Komitato
a1 sufikso -io. ) .

ll7 . 06icialni Ra.dibo j 1151 )

haj tnadulzo j ol A.F .G.H .l .? . ) .
tiuj na-dilzoj apetto.t lzun lzonciza. di$in'o

************

lKnonilzo de I-a" nuntempo . . . )

Raymond Schwartz siatempe prikantis 1a Akadenion laù la ario de "Gaude-
amus igiturtt:

Certe ke ltAkademir estas kornpetenta;
kaj neniam §i eraras, kiam §i nenion faras.
Tio estas evidenta!

Ja tiutempe la Akademio efektive nenion faris, krom sankcii kelkajn
novajn radikojn; sed kompreneble tuj kiam la Akademio malkonsentas
oficialigi erarojn, tiam kelkaj klopodas por forigi §in! ,.r.

---.=-* Gin oni nomas antLfrazo!
** Kvankam decido demokratia!
*** Dume e1 Germanio aperas nova projekto de lingvo:"Unitarior'!
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LA LEGANTOJ SKRIBA§...

"Ne gravas, se foje vi ne konsentas... La vivo estas tia, ke ôio progresas nur el
kontraùstarigo.de ideoj! La sola problemo estas konscii pri tia neceso kaj ne transformi
kontraùstaron de ideoj en kontraùstaron- de homoj!"

1-Util.a,^ nece a^ Xn Abademio- "Kana"j geanitzo j de I-, Alzad.emio,Jam
tempo antilzo.Lo j plua"jn

opinio jn de l,tomo j leô ianaj i!1, lziuj ruyt mal-
epQ,,Ligi .[a Alzodemion. 'flele mi mina,s! . .. ja ne lzompnena,s tia"n aintenon!
Kaj mi konsiLa,s al ôiuj tiuj neniigontoj

lziu ja mu.Lt
rcLegi baj pnimediti h, jenajn

pe.ntoln de D-no L.L.Zanenho(, (oje ptuvi,s, be Li e,sti,s natutt-
dotita pett genia Lingvo-aento.

Kun ln Fundamento ni deva,t Q,5ti ttte ,singo,ttdaj ; ôwt, ,se ni
g.Ln Lompo^ 

^en 
.L& bezono bæi 

^en
KOMUNA IA'TERKOr\'SENT O, TiON

,La" tuta üngvo
lLete-rto al C.Bot-ulet, t7 / I I /'t gl I )t'... Fatti o{icialan decidon pni tiu ilr aLia" duba. Lingva demando

hava,s .La" tajton run nia N?Aemî% 
'poat 

voô-dona intenhowtiliQ"o...,,
lE.(. t,Antaipwtoilo7.?a Lingvaj Reapondo j /1910) "rr... Tute uLüLa. eÂte6 via opiüô aù La opinio de l-rLo Boinat,

h-.vazÿ .pett. m.ia pnoielzto mi vo,(-u.t .'mathelpe ennib,si min en .b a(o,to jn
de rn" Alzademio..Ne!. mu.(-tajn gojojn mi ditti,s, be.b decid.ojn pni aiilLingva! demand,o! mi La-ta-t tute plene at xn Alzadenio...MTo'pnojelztb
pneze.nta.t. !a. ne. lery p!1va.te-.dattitan decidon, 

^ed 
rutn mion'pùL^onan

o?inrion,, lziun mi .tute didciptine ,submel6-û7a decido de tn pt'ezid.anto
de Ia Alzademio. . .,,

lLetarc ol Genetalo Sebettt 16/l /'t9091
T:ol mi,ne fzompnenn,s In dintenorl.de tiaj ,sin nomantaj e-tpo,ta.nti,sto!,
eô. .,sanid.ea\o.i t b:ui _ tie.(. afute pnidi,shuta,s- ra demohna"te 

-dani'tain 
anbiu-

aeialn deeidoln de Ia AKAùEW1:n
lG.G.,- Bologna) .

R.- Ankaù por ni estas nekomprenebla tia sinteno, kiu malakceptas la
neceson de arbitracio en okazo de kontraùstaro inter tezoj samvàloraj
sed nur laùtradicie unu preferinda a1 Ia alia! Cetere - kiel legeble
ôi-poste ne êiuj bone komprenas 1a sencon de lingva tradicio! (J.T. )

2- ?.\ænli vo bontttoli tttodieia .Li 0
t, Unu 8-A lze La pLanod.o

,,

lzaj ve,,tbeto j
Âa"lne dezinat

'tpotttaÀt,
pLaüta)

a".L pli
lzeco ôe !-a. yt.(.anata lne üngvo.La
igi ln üngvon p.(.i (acile LQnnebla, uzeb.La.,

lGu,ste pett tiaj eeoi ) di(enencat pLa"nlingvo ie ta ehziatanta"j naciaj ,dotttal,iciaj
...5e ni

n Ungvo j.
La,so,s, lze anhaù E,spettonto

baldai egalvalono,s
gL^ iu dato planal.ite po,ste ne eÂtaÂ

uzado historie ob servas 1a aplikadon centjaran de difinitaj reguloj
kaj kutimoj, ankaù dirmanieroj, kaj suste tia observado konservas

o

PLu, gLe lzon$uzo üun de la alia"j ( nacia"j) Lingvoj.
Nenion A,L Larsi ani,.. Se a-nlzaù I-a" Alzadenio opiniat, ke
e ta^ one po^te lzonrtati .La. ,senondan pLiIonmifion

.[a E,spelanta"de üa üngvo, ne )Le^ta^ mu.(.te da e,spe,,to Wi lo" lzontettvo de
{aci,teco."

lVictott P .Eytp-$e,stmount /Quô-bec-Kan. )
R.- Tradicio tute ne implic as lasi fari malordon en la 1in ! Esperanto
havas nun pli o1 centjaran tr ad oD, tio signifas nur, ke sia sisnuna

§ian facilecon kaj regulecon. Eô tial estis fonditaj kaj 1a FUMAMENTO
kaj 1a AKADEMTO, por evitigi evenrualajn^ deviojn, aù laùdirajn ."pli-bonigojn" eê en la nomo de iu "logiko". ô, rr. estas D-ro L.L,Zamenhof
mem, kiu skribis en la REVUO (1906):

6
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mia listo pri tia afero, kiu cetere estas pli Sovinisma o1 lingvistika!
"Ukrajna" estas la Akademia formo, kaj kiel prave skribis D-ro L.L.Zamen
hof, "la Akademio devas ôion esplori senpasie, ne lasante sin terorizi
per laùtaj krioj . " Ja malgraù tio 1a RedakLoro de ESPERANTO" §is nun
rif.vzas a rt i Ia lastan rekomendon de la Akademio ri la landnomo
Vi tute prave korekt êu1 , tteksped-tt, rr intervju- de BêS",
ôar verôajne la Redaktoro volas tiel eviti diskuton pri rrat-rr aù rrit-rr
Kio estas malbona sinteno sub §ermana influo: anstataùi 1a pasivon
per "i§i", kiel la germana helpverbo "werden"! (.1.f.)

0.-\g!!ggl^^o,i_Fine mi volaa ^cii, bion ,sigüga,s ,tdetlztibot, .lza"j t,pnint-
iX.oT,-Tfrî-o*a,s neüe tnovebLaj . I J .O . -:CailUdl

R.- "Deskriborr ekster kunteksto signifas nenion alian o1 latin-eskan
formon de "priskribo", kaj "printilor', kiu trovisas en la ',suplemento
de Prvrr signas la aparaton, kiun oni aldonas al komputoro por presi
tekston (J.T. )

Enatto.- Lo neuzo de .ta ,su(ilz,so -ino pni Ài.a pno$e,sio tieL Âolzi,s s-inon
Wnncent, lze 

^i 
enahe atstibui,s at §-ino t.üartin.La nimuthon wi tio

{lanitan de fa Redakeio, nome hz tia" nova, modo en E,sytetanto vestÂa.jne
eLtes Àüdita al indLuo de lo" ang.(-a üngvo,veni,s piote ta Letetzo de
§-a"o L.llattin prLeüpe pno l-a" voftto ".sbandalot'uzita. de s-ino J.vineent;
bai en üu..pttote,sta letoæ s-ino L.f'laxin peta^ ,ta. publilzigon de jenal
dnazo! ^h.tibitni 

ol 
^i 

de S-ino J.Vincent:nPni La eititn (ttazo, hiu ptave boLenigi,s vin, mi bon[e,sa,s, be mi ULaLe
atnibüa âin al v.i, dun Ai apwttena,sd at ,,N.de Xa-R.,,(L.A. n-rLo l0
p.81. Wt tne bedainaÂ üu1t duÂajon, tzaj peta^ vian pattdonontl

I L.tlüLin,?wti,s)
R.- Jen farite! Kiel ôi-supre skribite, "r" transformi kontraùstaron
de ideoj en kontraùstaron de homoj !

**x*********
lLa" lega"nto!,slztiba^, . .+

"Ankaù en Esperanto trovisas diversaj (ne multaj) iaiotismoj, kaj
tute malprave kelkaj Esperantistoj ilin kontraùbatalas, êar linsvo
absolute logika kaj tute sen idiotismoj estus lingvo senviva kaj tro
Peza; sed kvankam kelkaj e1 1a Esperantaj idiotisnoj estas prenitaj
ankaù e1 1a lingvoj slavaj (dum aliaj esras prenitaj e1 aliaj lingvoj),
i1i tamen estas ne slavismoj, sed esperantismoj, ôar ili farisis parto
de la lingvo" . (.r. r. ) 

-
o rrportastt = emas al
3.- ?,u m&n)Lamo aù pavimbati.Lo ?

" En ta 7 -a pa|o de X-a. .La.,sta LETERO B.GoLd,en ,shnibi,s : ,, éi akini,s
Ii- nomon "NLiL^?t, ôat unu eh,stnemajo de 1,0" {ontihigita honizonta(.z
tttabo e ti^ pnovizita pe,t ,slzu.Lptajo Lnvanta- la $onmon de hapo de vin-
Âa{0". Laù mi I-a" nomo lAnie,s = Àa(o) devena,s de ü0, be Àa(oi inteltdi,s-
putat pett mittiga"j tzapoba.to j [ontigitaj pul ebbd.iuno j. Sebve tiu miLitiLo
hava,s In nomon gÂg_ !"" imito, 

^Me 
hieL ô-evnono eÂta^ imito de lzapnina

don,so, lziam gi-efu-nda^ ,sin ,stteôe. Anhd-T-0,talune ü dittat e.(- nomo

'cabftan ltzapnino) "cablrrg" pul Ld" ,subplanlzaj lzoi ,subtegmentaj fuabeto j.
La tnaættô-o de Go.Lden prLi RAM7 .bù mi e^ta.6 ruua lzuttiozo.jo pttopta al
.Lingvi,stoi. KieX- nomaa gin.lt" Azia"no j? La. vonto-RAfrl7 pe,t{ehLe 't"ug^...
porL . tiu apatta"to uzqta de ma,soni,stoi baj âtstatttipasliÀtoj ve)Li.if..a.I-e,
honizontale an a.Lie. .. pon x-a" iana. 

-e,stiita nio6rri ,Le^tu Aaie,so, lziu
nQ- Aeno^ .b ôie.Layt zodiokon...,t (S.G.Reu.a)

R.- Nur el interkruciso de ideoj Sprucas lumo:
nomi principe 1a uzanroj ! (J.T. )

7

sed tet<nikilojn devas

!

t



DEMANDOJ KAJ RESPONDOJ
D.-EditonaLo - "lli minat prLi La" uzo dz !o. volLto "editottolot' en t'La
Leffiî;ffiiaj vultalLoi ni hona,s yuh In nadibon t'editon't, ,sed îtit
ntln ne vidi,s en ili La" na.d.ibon "editonal'|t lza! naln e,stat pon mi pne-
pozieio oi, 

^e 
au$ibao, nuL ,scienca.. Tio tiom pü miniga^ min, be en

tia "Dictionnait-e FnançaialE,spletantot' D-no A.A.Lbault dorw,s pon "ô-diton-ialu Ia" tttodulzojn. "{nont-n' ati ,,te6-u an "bap-wttilzoLo",' h.iu Àalnat
al mi pli zonenhoda!, pü e,spettantzea.j ol "editonalot'. IJ.O.,Cat*[dl.

^R.- Ci tiu vorto apartenas a1 1a (angla-usona-franca) jurnalisto-teknik-
a lingvajo: kiel nura neologismo, $zata sub la nuntempa influo, §i
ja meritus piednoton kun 1a mencio, ke pli trafe kaj ofte §in anstataù-
as rrfronlr', "êef", aù kap-artiko10", kvankfm ôi tiuj formoj p1i sub-
strekas Ia pozicion sur la unua pago o1 la a1ia, kies ôefa signifo
ke §i restas artikolo de la redakcio aù gazet-direktoro. (1.f.)

O.-!e-,r{g- - " î" oü najta,s venbigi NUR adjehtivajn natibojn an ôu
oü havas .b najton Ain {azi anho,ù bun iu o,jn ,sub,stantiva nadilzo? tli
bonstatal, lze mi jua ahnibia "vettbigi,,, bvanham nvelbn e ta,^ ,subatant-
iva tu.dibo, ,sed ,vettbigi" ja buÂa,s en ln "Gna"nd Oieüsnno.iste Etpônanto-
Fttonçüa" de üa" üte,stimata ?no$.G.0twtinghien. Nu, î-no Ahbaillt du-
6oie ve biga^ ln na.dibon nulz&zu uruapafie de ,,La Leteto,, ln-no 11-.
nUba"zn e^taÂ ,sub,stantivo tta.difzo, bai ne QÂta^ indibite zn la. vorLtilLoj,
lze Ia venbo 'tubazi" e ta^ uzebla.. 1J.0. Ca,bU)

R- "Verbigi" adjektivojn aù substantivajn radikojn oni êiam rajtas,
kondiôe ke oni respektu 1a efekton de tia verbigo: "verdi" ne signifasttesti verdatt sed "impresi verdet'1 ttukazitt ne signif as ttesti ukazotttti per ukazot', iele agi per ukazo, same kielttmartelirtestasttagi per
mart.elor'. La uzùo estas stilafero; kaj male al 1a karakterlzo de multaj
eùropaj lingvoj: êfl Esperanto la radikoj facile povas alpreni tiun
aù alian vortspecon. (1.r. ) _

0..-Konelztoj uEn la æpnila ,,ESPERA^/T0,, ln-aot012l mi bonetztia "9-yttembttu!lzui AlS, perL ttPazsigu Âeptembuonl,, aù t,vivu 
^eptembnQ-,,' 

lzun AIS. Mi
a"ntza"ù p.tun{oje lzottelzti,s ,,pttLventott-n l\att ne temia prLi medicino) pen

"anta"ùna.Lh9.tpo' a"ù,tantn ùevito,, ; mi anlzaù o.n,stataügi,s,,hompLementa,su
pZ,'L t'lzomp.Letigd,5"; ',domini,, pL)t t,,5upUtltègi,, , nutznüiian I tne ww.Lpezo"l
pen t'utzttajna", lziuj tstovebla,s en î.iuj voitato j. En lo rwja ,,ES?ERANT?u

ln-no 1013) ü lzonebtia anlza.ù ,t^uLd-t,, ,,eh,sped-r, ,,inte)tviu;,,, ttdediê.-
ijtusu, pLfr ',eâtaÂ Âul-d"ata, eh,spedita,inte,tr-v juata,deüê.ita,,. Cu pzave?

lJ .0.-Ca.Ini^-)
R.- "Septembrurr signifas: ttu septembret', kies valoro nuanci§as laù
la kunteksto (afero de stilo). vi tute pravas pri ttpreventot': krom
stilefektoj oni. lasu la teknikajn aù sciencajn terminojn en iliaj
precLzaj uz-eb1ecoj. "Komplimentas" dependas de kunteksto: se temas
pri gramatika analizo, §i estas prave uzita! Se o€, preferinde estas
uzi "kompletigas". "Domini" êstas neologismo de poezia kaj jura fontoj;
p1i elvokive estas ttsuperregitt! ttUkrainiat' apartenas a1 tiu dornoplena
demando de propraj landnomoj; vi ja scias, kiel atakaÈa estas la Akade-

(daùrigo p.7)
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